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KRATKA PREDSTAVITEV

Vsebinsko se predstava Kralj prisluskuje naslanja na motive iz kratke zgodbe Itala Calvina! Kralj prisluskuje
(Un re in ascolto, 1984). Gre za pripoved o kralju, ki je v strahu pred izgubo oblasti prisiljen no¢ in dan
sedeti na svojemu prestolu in ga varovati. Njegov edini ¢utni stik z grajskim Zivljenjem so zvoki, ki se
oglasajo iz razliénih koncev gradu in jim kralj prisluskuje. Ne da bi videl njihov izvor, se jih trudi
interpretirati in ugotoviti, kak$no usodo mu prinasajo. Zgodbo bi lahko tako omejili na zaporedje zvo¢nih

.....

dogodkov, ki sprozajo kraljevo domisljijo in razmisljanje.

Predstava temelji na uporabi glasbenih in§trumentov kot scenskih elementov, rekvizitov ali lutk, ki na
poseben nadin »ozvocujejo« predstavo. Imajo dvojno naravo, saj poleg likovne in dramske izraznosti
omogocajo tudi izvajanje glasbe. Tako lahko ti instrumenti z animacijo postanejo nosilci dramske
pripovedi, z igranjem nanje pa animatorji in glasbeniki njihovo izraznost razsirijo na podro¢je glasbe. V

dolo¢enem smislu glasbeniki v predstavi ne animirajo le predmetov, temve¢ tudi zvok.

! Tralo Calvino (1923-1985) je bil italijanski novinar, romanopisec in pravlji¢ar. Njegova najbolj znana dela so
trilogija Nasi predniki (1952-59), zbirka novel Komzmokomicne (1965; slovenski prevod Didakta, 2001) in romana
Nevidna mesta (1972; slovenski prevod Mladinska knjiga, 1990) ter Ce neke zimske noci popotnik (1979; slovenski
prevod Cankarjeva zalozba 1993). Njegov slog je tezko opredeljiv in se giblje med fantazijo, ki pogosto spominja na

pravljice ter realizmom. Nekateri so ga uvr$¢ali v magi¢ni realizem, njegov opus pa se uvri¢a tudi v “postmodernizem”



ZGODBA

Kralj je v strahu pred izgubo oblasti prisiljen no¢ in dan sedeti na svojem prestolu sredi kraljeve palae in ga
varovati. Njegov edini ¢utni stik z Zivljenjem v grajski paladi so zvoki, ki se stekajo v kraljevo sobano:
stopinje sluzabnikov, Sepeti in govorice, jutranje fanfare ob dvigu zastave, ceremonije, bu¢anje mesta onkraj
kraljeve palace, demonstracije, topot vojaskih kopit... Ne da bi videl njihov izvor, jih hoce kralj razumeti in
ugotoviti, kak$no usodo mu prinasajo. Ko se paranoi¢no sprajuje o pomenu nestetih zvokov, naenkrat
zaslisi nekaj, kar ga povsem urodi. Skozi okno veter prinese glas zenske, ki poje. Glas &iste lepote, ki je edini

in neponovljiv. Za kralja je to glas svobode.

DVA IZVLECKA 1Z KRATKE ZGODBE ITALA CALVINA KRALJ PRISLUSKUJE

Prevod: Maja Novak

(celotno besedilo kratke zgodbe v prevodu Maje Novak je izslo v publikaciji Problemi, 5-6/2004, letnik
XLII, str. 79-102. Publikacija je v PDF obliki dostopna na tukaj.)

1.

Palaca je stkana iz enakomernih, zmeraj enakih glasov, kakor bitje srca, med temi pa izstopajo neuglaseni,
nenadejani zvoki. Zaloputnila so se vrata, a kje? - nekdo te¢e po stopnicah, zamolkel krik zadoni. Dolge
minute ¢akanja minejo. Potem se zaslisi dolg, prodoren brlizg, morda z okna na stolpu. Od spodaj mu

odgovori drug zvizg. Nato tiSina.

Ali en glas povezuje z drugim kaks$na zgodba? Ne mores si kaj, da ne bi iskal takega ali druga¢nega smisla, ki
se morda ne skriva v posami¢nih zvokih, temve¢ med njimi, v premolkih, ki jih lo¢ujejo. In ¢e je tu zgodba,
ali se te ti¢e? Je po sredi sosledje dogodkov, ki te bodo nazadnje potegnili vase? Ali pa gre le za eno od
nepomembnih prigod, iz katerih je sestavljeno vsakdanje Zivljenje v paladi? Vsaka zgodba, za katero se ti zdi,
da si jo razvozlal, se nanasa na tvojo osebo, v pala¢i se nikdar ne primeri ni¢ takega, v kar ne bi bil vpleten

tudi kralj, posredno ali neposredno. Iz najbolj beznega namiga lahko sklepas o svoji usodi.

Kdor je zaskrbljen, temu se vsak znak, ki pretrga z normalnim, dozdeva kot groznja. Zdi se ti, da vsak
najmanjsi zvo¢ni dogodek napoveduje uresnicitev tvojih strahov. Pa ne bi bilo mogo¢e tudi nasprotno?
Ujetnik v kletki kroznega ponavljanja v upanju napnes uho ob vsaki noti, ki zmoti zadusljivi ritem, ob

vsakem naznanilu presenecenja, ki se morda pripravlja, odpiranja pregrade, trganja verige.

Mogoce so bolj kakor zvoki grozljive tiSine. Koliko ur Ze nisi sliSal menjave straz? Kaj ¢e so pes¢ico tebi
vdanih gardistov zajeli zarotniki? Zakaj iz kuhinj ne odmeva obi¢ajno rozljanje posode? Morda je zaupanja
vredne kuharje zamenjal odred najetih morilcev, navajenih vse svoje kretnje oviti v tisino, zastrupljevalcev,

ki prav zdaj tiho prepajajo zivila s cianidom ...
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Ali pa nevarnost prezi prav v urejenosti. Trobenta¢ to¢no ob uri igra vsakdanjo budnico: pa se ti ne zdi, da
se preve¢ trudi z natanénostjo? Mar v drdranju bobnov ne opaza$ nenavadne trme, podobne pretirani
vnemi? O paradnem koraku ¢etice, ki odmeva vzdolz poti obhodne straze, se danes dozdeva, daje prezet z
zalobnim ritmom, skoraj tako kot korak eksekucijskega voda ... Gosenice tankov polzijo po gramozu skoraj

brez skripanja, kot da bi bile osi bolj podmazane kakor sicer: morda je na obzorju bitka?

Morda &ete strazarjev niso ve¢ tiste, ki so ti bile zveste ... Ali pa so, ne da bi jih zamenjali, prestopile na stran
zarotnikov ... Mogoce se vse nadaljuje tako kakor prej, le daje palaca Ze v rokah samozvancev; niso te Se
aretirali, ker tako ali tako ni¢ ve¢ ne $tejes; pozabili so te na tronu, ki ni ve¢ tron. Nespremenjeni tok
zivljenja v paladi je znak, daje pri$lo do drzavnega udara, nov kralj poseda na novem prestolu, nad tabo pa je

izre¢ena sodba, ki je tako brez prizivna, da seje nikomur ne mudi izvrsiti ...




Bil je glas, bila je pesem, bil je nek Zenski glas, ki ga je skozi to ali ono odprto okno veter kdaj pa kdaj
prinesel vse do tebe, bila je ljubezenska pesem, ki ti jo je v poletnih no¢eh v presledkih nosil veter, in ¢im se
ti je zazdelo, da si ujel katero od njenih not, se je Ze porazgubila, nikoli nisi bil preprican, da si jo res slisal,
da si je nisi le domisljal, ne le Zelel, da bi jo slisal, da ni bil to le sen o Zenskem glasu, ki poje v no¢nih morah
tvoje dolge nespecnosti. Poglej, to si ¢akal, molée¢  in pozoren: ni¢ ve¢  se nisi bal napenjati uses. Zdaj spet
slisi$ to pesem, ki se jasno, z vsako noto in barvo in odtenkom glasu dviga k tebi iz mesta, ki ga je vsa glasba

zapustila.

Ze dolgo si ¢util, da te ni¢ ve¢ ne more ocarati, morda Ze od tedaj ne, ko si vpregel vse svoje sile v osvajanje
trona. A od tiste srditosti, ki te je takrat razzirala, se zdaj spominjas le zagrizenega boja s sovrazniki, ki jih je
bilo treba premagati, boj ti ni pustil Zeleti ali predstavljati si ¢esarkoli drugega. Takrat te je no¢ in dan
spremljala tudi misel na smrt, prav tako kakor zdaj, ko vohuni§ za mestom, temnim in tihim po policijski
uri, ki si jo odredil, da bi se zavaroval pred uporom, ki se Ze kuha, prav tako kakor zdaj, ko sledis topotu
no¢nih straz med obhodi po izpraznjenih ulicah. In ko se v trdi no¢i Zenski glas spozabi v pesmi, neviden
nad polico nekega temnega okna, se ti v misel kar na lepem vrnejo spomini na Zivljenje: tvoje Zelje najdejo
predmet: kateri? - ne te pesmi, ki si jo tako ali tako najbrz ze preveckrat slisal, ne te zenske, ki je nisi nikdar

videl: privladi te ta glas kot glas, kakor se ponuja v pesmi.

Ta glas je zagotovo glas ¢loveka, edinega, neponovljivega, kot je vsak ¢lovek, vendar glas ni ¢lovek, glas je
nekaj, kar lebdi v zraku, lo¢eno od trdnost snovi. Tudi glas je edini in neponovljiv, a mogoce drugace kot
¢lovek: mogoce si ¢lovek in glas niti nista podobna. Ali pa sta si podobna na nekaksen skrivnosten nacin, ki
ga na prvi pogled ni mogoée zaznati: morda je ta glas enak temu, kar je v tistem ¢loveku najbolj skritega,
najbolj resni¢nega. Si ta glas ti sam, si to ti brez telesa, ki poslusas breztelesni glas? Ce je tako, sploh ni

vazno, ali ga resni¢no slisis ali se ga zgolj spominjas ali si ga le zamisljas.

Ali pa bi rad, da bi bilo prav tvoje uho tisto, ki prestreza ta glas; potemtakem tisto, kar te mika, ni samo
spomin ali izmiSljotina, temve¢ nihanje mesenega grla. Glas pomeni tole: da je tam nekdo Ziv, nekdo z
grlom, s prsnim koSem, s ¢ustvi, in ta nekdo polni zrak z glasom, druga¢nim od drugih glasov. Za glas so
potrebni jezi¢ek pred grlom, slina, otro$tvo, patina minulega Zivljenja, namen duha, ¢lovekovo veselje, ker
zra¢nim valovom daje svojo obliko. To, kar te privladi, je veselje, ki ga glas obcuti do obstoja: do obstoja v
obliki glasu, ampak vsled tega veselja si mora$ predstavljati, kako je ta ¢lovek drugacen od drugih tako, kot

je od drugih drugacen ta glas.

......

Si poskusas naslikati Zensko, ki poje? Toda naj ji v svoji domisljiji pripiSe$ kakr$nokoli podobo, bo podoba

njenega glasu kljub temu bogatejsa. Zagotovo ne bi bil rad prikraj$an za nobeno od moznosti, ki jih ponuja;



zato se ti splaca ostati pri glasu, se upreti sku$njavi, da bi stekel iz palace in ulico za ulico preiskoval mesto,

dokler ne bi nasel Zenske, ki poje.

A ne da se te obrzdati. V tebi je nekaj, kar hiti za nepoznanim glasom. Njeno veselje, ker jo nekdo slisi, te je
okuzilo, rad bi, da bi ona poslusala tvoje poslusanje, tudi ti bi hotel biti glas, ki bi ga poslusala tako, kot ti

poslusas njo.




O PREDSTAVI

Ustvarjalci so predstavo Kralj prisluskuje opredelili kot “zvo¢no gledali$¢e” za otroke. Gre za hibridno
formo, ki se giblje na meji med lutkovno predstavo in glasbenim koncertom ter na novo definira razmerje

med zvokom (glasbo) in scenskim dogajanjem v gledalis¢u.

Glasba se v gledali$¢u obi¢ajno uporablja kot sekundarni element in je namenjena intenzivnejSemu
¢utnemu zaznavanju scenskega dogajanja (t.i. sinesteti¢nim udinkom). Dozivljanje npr. ljubezenskega,
dramati¢nega ali akcijskega prizora je bolj vzburljivo, ¢e ga spremlja primerna glasba. Poslusanje glasbe v
tem primeru gledalcu omogoca bolj doziveto gledanje prizora, slusna dimenzija pa vpliva na njegovo

splo$no ¢ustveno dojemanje.

Nasproti tovrstni konvencionalni vlogi scenske glasbe pa predstava Kralj prisiuskuje glasbo in zvok postavlja
v vsebinsko in konceptualno izhodis¢e gledalisca. Glasba ne sluzi ve¢ le slikanju vzdusij in poglabljanju
¢ustvenega dozZivljanja, pa¢ pa je osnova grajenja prizorov in zgodbe predstave. Ustvarjalci so tako motive iz
pripovedi Itala Calvina prevedli v posamezne zvo¢ne dogodke in glasbene prizore ter iz njih sestavili
vsebinsko osnovo predstave. Pri tem imajo glavno vlogo izvirni glasbeni instrumenti, ki jih je zasnoval
skladatelj Peter Kus. Iz njih so zasnovane scenografija in lutke v predstavi. Te zdaj namesto z besedami
spregovorijo z zvoki: kralj tako zaspi ob zvonckljanju svojih vek, zjutraj zazeha in se umije z drgnjenjem po
Stevilnih instrumentih, ponosen se potrka po strunah na svojih prsih, ko se spopade s posastjo (¢lovekom
bobnom) zaigra na svoj me¢ (elektri¢no harfo), poslusa vohune, ki prinasajo novico o nevarnosti in jo
gledalci slisijo kot glasbo, preko morja zaslisi petje zenske, ki jo v predstavi ponazarja velika basovska flavta,
itd. Gledalec predstave je tako obdan z zvoki, ki pa niso le zaigrani, temve¢ tudi »uprizorjeni« na odru z
vsemi elementi, ki jih vklju¢uje (lutkovno) gledalis¢e: zgodba, dramaturgija, vkljucitev posameznih

dramskih likov, animacija lutk in predmetov, likovno oblikovanje, scenografija in odrska luc.

Ce je obitajno gledalis¢e namenjeno predvsem gledanju, potem je gledalec predstave Kralj prisluskuje

postavljen v polozaj, ko lahko predstavo posiusa z oimi in gleda z usesi.



IZHODISCA ZAPOGOVORIN DELO V SOLI

(uéna priprava za drugo in tretje triletje OS)

Metode

branje, pogovor, izdelovanje instrumentov

Oblike

frontalna, individualna

Predmeti

slovenski jezik, glasbena vzgoja

Cilji

Ucenci

- se seznanijo z vsebino kratke zgodbe Kralj prisluskuje in berejo izvlecke iz besedila Itala Calvina
- se pogovorijo o prisluskovanju oblasti, ki glavna tema kratke Calvinove zgodbe

- se pogovorijo o mo¢i in zapeljivosti ¢loveskega (Zenskega) glasu

- se pogovorijo o zvo¢nem gledalis¢u, ki ga srecali v predstavi

- nastejejo in podrobneje spoznajo izvirne glasbene instrumente, ki so jih gledali v predstavi
- izdelajo si svoj glasbeni instrument - piséal za I cent in nanj zaigrajo preproste melodije

- se urijo v igranju glasbe in ro¢nih spretnostih



Didakti¢na izvedba

Uvod in motivacija

Uctencem predstavimo vsebino predstave in z njimi preberemo dva izvlecka iz besedila kratke zgodbe Itala

Calvina.

Vodeni pogovor

Zgodba Itala Calvina nam pokaze kralja, ki je nosilec oblasti in suveren. Vendar to ni kralj, ki bi ukazoval in
zapovedoval, temve¢ kralj, ki poslusa in prisluskuje. Ta kralj ni glas, ki deli ukaze, temve¢ je uho, ki le
poslusa. Ne premakne se iz svojega prestola, saj je vladar ravno po tem, da zaseda to mesto z vsemi
insignijami vsem (krono, Zezlom, me¢em, sluzabniki). Boji se in prezi na vsako nevarnost prevrata, ki bi mu
prestol odvzel. Cele dneve prisluskuje zvokom palade, stopinjam sluzabnikov, jutranjim fanfaram, Sepetom,
prestrezenim govoricam, zvokom mesta onkraj palace, paradam, nemirom in demonstracijam. Prisluskuje
skrivnostnim glasovom, ki nemara pretijo z njegovo pogubo. Vse te akusti¢ne poti vodijo v kraljevo

dvorano, k njegovemu prestolu.

Kralj prisluskuje, ker sku$a med vso mnozico glasov razbrati, kako kaZe njegovi oblasti in se trudi lo¢iti
uporne glasove od poslusnih. Kralj je nenehno na prezi za skritim smislom glasov, saj se lahko v $e tako
nedolZznem oglasanju lahko skrivata upor in zarota, ki ga vodita v pogubo. Ne zanimajo ga glasovi sami, pa¢
pa njihov pomen - kaj mu sporocajo onkraj besed. Ker glasovi prihajajo od zunaj in kralj nobenemu od njih
ne vidi vira, so zato ti $e toliko bolj groze¢i. Oblast je po naravi paranoi¢na in tudi kralja je, bolj kot
poslusa, bolj strah. Kralj nazadnje postane ujetnik glasov. V svojem paranoidnem preizprasevanju ni ve¢

preprican, da prisluhni, ki jih slisi, niso le glasovi v njegovi glavi. Za¢ne misliti na smrt.

Toda med vsemi glasovi, ki jih kralj slisi, eden izstopa s svojim statusom in pomenljivostjo. To je glas
zenske, ki zapoje v temi in ga nezadrzno privladi. Kralj je ne vidi, a jo poslusa ves ocaran in je takoj urocen.
To je glas ¢iste lepote in transcendence, pri kateremu se kralj ne sprasuje ve¢, kaj pomeni. Ni mu ga
potrebno interpretirati in v njem iskati ogrozajo¢ih pomenov. Magija tega glasu je prav v tem, da ni¢ ne

pomeni, oz. le to, da je za njim Zivljenje, lepota, ki kralja potegne iz paranoi¢nega preizprasevanja.

Zenski glas (v predstavi ga ponazarja zvok basovske flavte) v kralju vzbudi ponovno Zivljenje in Zeljo po
odgovoru. Kralj odgovori tako, da zapoje in se spusti v duet z nevidnim Zenskim glasom. Kot v balkonski
sceni Romea in Julije, se ljubezen splete sredi no¢i med dvema glasovoma. Ko kralj zapoje, pa neha poslusati
in prencha biti kralj. Zapusti svoj prestol in svojo oblastno paranojo ter se poda z nosilko prelepega glasu v
novo zivljenje. Ko Zenska pokli¢e kralja, ga pogubi v njegovi vlogi oblastnika, ujetnika prestola, toda

pokaze mu pot k odresitvi njega kot ¢loveka. Ali kot je o predstavi Kralj prisluskuje zapisala hrvaska



kriti¢arka Iva Sladi¢: “.. v vsakem od nas ti¢i paranoi¢ni kralj, del nas, ki nima poguma, da bi storil tisto, kar

bi hotel. Zenski glas postane razlog, da ta pogum zberemo.”

Glede na svojo “akusti¢no” zasnovo je zgodba Kralj prisluskuje v predstavi uprizorjena s pomogjo $tevilnih
glasbenih instrumentov. Ob ogledu fotografij iz predstave (dostopne so na tej povezavi) poskusamo z

udenci nasteti instrumente, ki smo jih spoznali pri ogledu predstave:

- lutko kralja sestavljajo: vojaski boben (glava), saksofon (nos), kalimbe (o¢i), metalofon (zobje), Panova
pis¢al (brada), oprekelj (prsi), dakosfon (roka), razli¢ni bobni (leva noga), concertina (desna noga),
melodika (pas), vodna harfa (krona),

- razli¢ne dele scenografije in rekvizite tvorijo: izvirni kontrabas (zezlo), elektri¢na harfa (me¢), uglasene cevi
(prestol), ¢oln (tajska marimba razan ek), oceanski boben (morje), vodne pis¢ali (ribe), pojoce plastenke,
balonska flavta, balonski boben in membranofon

- posast je sestavljena iz razli¢nih plos¢atih bobnov in ¢inel

- vohuni igrajo na pisalni stroj, stilofon (primitivni sintetizator zvoka, ki se igra s pisalom) in teremin
(elektro-akusti¢no glasbilo, ki ga igramo s priblizevanjem rok dvema antenam)

- Zensko ponazarja basovska alikvotna flavta fijara.
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POTREBUJEMO:

* plastiéno cev, dolzine 33 cm (uporabimo t. i. PN cev, premera 12 mm, ki jo dobimo v grad-
benih trgovinah) - glej str. 85

% leseno palico, premera 12 mm - glej str. 85

% 2 navadna svedra za kovino, 8 mm in 6 mm ( zcg::EN
R

* elektricni vrtalnik ‘ IMA TAKo
* Zago za zelezo (z majhnimi zobmi) ’ kON/(0~
* brusni papir ’

* majhno pilo, glej str. 84 ‘

* moinejse Skarje

* meter

* zaiéitno protipraino masko
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anjem si cez usta nadenemo zacitno MASKA!

protiprasno masko, saj prahu umetne mase

0Od cevi najpre] odrezemo kratek kos¢ek v dolZini 3 cm.
J 3

Pred 7

1e smemo vdif

katere so narejene

1 Enak, 3 cm dolg koscek odreZemo tudi od lesene palice.

3 Vzamemo ko3cek brusnega papirja in na enem delu oboda lesenega cepka odbrusimo ro

pod kotom 45 stopinj.
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* Cepek postavimo ob rob enega konca palice in na njej oznatimo mesto, kjer se cepek
konca. V sredino palice zvrtamo luknjo, premera 8 mm, tako da se obod luknje dotika
nake, ki smo jo naredili. S Skarjami izreZemo pas v Sirini premera luknje, od roba palic
luknje.
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‘ Vzamemo lesen Cepek in ga z

s S pilo zbrusimo spodnji  MA6GIB zﬂgU;ENEGA

obod luknje pod kotom DELA JE 20 STOPINY.

priblizno 20 stopinj. VRN ; L+ W
Okroglino luknje spre- - ! t— SE8

menimo v pravokotno *

obliko. Rob, ki smo ga \_

zbrusili, naj bo oster. Z
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ostanke pi ést|ke, ki V PRAVOKOTNO
bodo ostali po 0BLI Ko
brudenju.

OBRUSENI DEL!
obrusenim robom navzdol porinemo v é
cev. Odbruseni rob cepka mora biti C

postavijen v sredini izrezanega dela

cevi. V cev ga porinemo do njenega L LN CePER
roba, tako da sta robova cevi in Cepka YSTAVIMO
poravnana. VICEY

1 Vzamemo kratek ko3cek plasticne cevi, ki smo ga Q

pripravili na zaCetku, in ga vzdolZno prerezemo.
Nato ga rahlo razklenemo in poveznemo ez konec

cevi, tako da rob plasticnega pokrovcka sega do
roba lesenega Cepka (glej fotografijo na zacetku).
Cev piscal pihnemo, se nam bo Ze oglasil njen os-
novni ton.

N koSCEK PLASTICNE
CEVI NA ENI STRANI
vZholZNe TRERE ZEMO.

‘ Za igranje ostalih tonov durove lestvice zvrtamo v piZal 6 lukenj. Vrtamo jih na zgornjem

obodu pisgali, pod luknjo, ki smo jo v ustnik izvrtali na zacetku. Vitamo s svedrom, debeline
6 mm, mesta posameznih lukenj pa merimo od konca
piscali na nasprotni strani ustnika:

1. luknja: 3,8 cm 4. luknja: 10,2 cm
2.luknja: 6,3cm 5. luknja: 12,4 cm
3. luknja: 8 cm 6. luknja: 14,5 cm

RACUN

LESEN CETEK 0,5¢
FRUSNI PAPIR 0 C
TLASTICHNA CEV 0,5 C
VRTANJE oc
REZANVE 0c
BruSENVE O C

skupPay  AC
/‘Hvah, se priperedamo!

Zgornji del piscali prislonimo na usta in pihnemo. Luknje pokrijemo s kazalcem, sredincem in
prstancem obeh rok. Pri tem prsti desne roke pokrivajo spodnje tri luknje, prsti leve pa zgornje tri. Ko
zapremo vse luknje, se nam oglasi osnovni ton flavte, ko pa jih p

se
o J
ostali toni durove lestvice. Oktava osnovnega tona se oglasi, e zapremo vse luknje, razen kazalca
leve roke, in motneje pihnemo v piscal.
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Kot vse piscali in flavte tudi pi3cal »za 1 cent« sodi v skupino aerofonov. Podobne piscali so pose-
bej priljubljene v irski ljudski glasbi, kjer jim pravijo Irish whistle pa tudi tin whistle, penny whis-
tle in angleski flazolet.
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